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E D I T O R I A L

En plus de proposer des marchandises 
et d’éviter de devoir se déplacer dans 
les centres, les commerces font vivre 
les plus petites localités. On s’y ren-
contre, on s’y retrouve et ça permet 
aux personnes seules de voir des gens 
et d’échanger quelques mots dans la 
journée. Mais ils font face à des diffi-
cultés que personne n’ignore et les 
enseignes ferment les unes après les 
autres. Dans nos deux villages, nous 
avons la chance d’avoir actuellement 
deux magasins. Une boucherie à Evilard, 
qui, au fil des ans, est devenue une 
véritable PME et dont on retrouve les 
produits de qualité loin à la ronde. Et 
une épicerie à Macolin qui propose 
elle aussi des produits de qualité. Ces 
deux commerces ne ménagent pas 
leurs efforts pour subsister et nous ne 
pouvons que les en remercier et les 
soutenir. Dans ce contexte, l’approba-
tion du crédit de rénovation de l’épi-
cerie d’Evilard, en juin, est une bonne 
nouvelle. Ce local est idéalement situé 
pour en faire un lieu de rencontre 
apprécié. Nous nous réjouissons main-
tenant de découvrir ce que va en faire 
le nouveau locataire.
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Consultation sociale avec  
Pro Senectute et avenir  
de l’Atelier Pinocchio 

V I E  S O C I A L E  D E  L A  C O M M U N E

� MA R I E - N O Ë L L E  H O FMA N N   : :

A P E R Ç U  D E  D E U X  P R O J E T S  S O C I A U X 
P I O N N I E R S  M E N É S  PA R  L A  C O M M U N E
Grâce à ses deux projets en cours, la com-
mune d’Evilard prouve que la responsabilité 
sociale n’est pas seulement ancrée dans les 
textes légaux et le budget, mais qu’elle peut 
aussi être mise en pratique. L’introduction 
d’une offre locale de consultation sociale 
pour les personnes âgées, ainsi que le projet 
de reprise par la commune de l’Atelier 
Pinocchio, une institution d’enseignement 
préscolaire bien établie, illustrent parfaite-
ment l’implication de la commune en faveur 
des besoins de toutes les générations. Il  
ne s’agit pas seulement de compléments 
structurels, mais plutôt de personnes, de 
proximité, de confiance et de participation 
durable.

C O N S U LT AT I O N  S O C I A L E  A V E C  P R O 
S E N E C T U T E  :  D U  S O U T I E N  P O U R  L E S 
P E R S O N N E S  Â G É E S ,  A U  B O N  E N D R O I T
Depuis 2025, Evilard dispose d’un service de 
consultation spécifiquement destiné aux 
personnes âgées. La commune participe à 
un projet pilote en collaboration avec la 
fondation Pro Senectute du canton de 
Berne, l’établissement médico-social  
La Lisière, la Rencontre  64+ ainsi que 
l’association La Lisière. Ce projet a pour 
objectif de donner aux seniors la possibilité 
d’être conseillés, et ce aisément, en toute 
confiance et à proximité immédiate de leur 
domicile.
L’offre est proposée au sein du home La  
Lisière, un lieu central et familier pour de 
nombreuses personnes âgées de la com-



mune. Une personne spécialisée et expéri-
mentée de Pro Senectute s’y rend pour six 
demi-journées par an au total afin de ré-
pondre à des questions concernant la vie 
durant le troisième âge. Il peut s’agir de 
sujets purement pratiques, comme les 
mandats pour cause d’inaptitude, les solu-
tions d’accompagnement ou encore les 
possibilités de soutien financier, mais une 
place est également laissée aux préoccupa-
tions psychosociales, comme la solitude,  
les tensions familiales ou les incertitudes 
liées à la gestion du quotidien.

Les sessions de consultation ont toujours 
lieu l’après-midi et sont conçues pour être 
ouvertes : il est possible de s’inscrire à 
l’avance, mais les personnes venant sponta-
nément sont également les bienvenues 
dans la limite des places disponibles. Cette 
flexibilité vise notamment à toucher les 

personnes éprouvant une certaine réti-
cence à s’adresser à des autorités officielles 
ou ne disposant pas d’un accès direct à  
des services numériques.

À ce titre, nous remercions tout particuliè-
rement l’association La Lisière pour son 
financement de l’offre, qui nous permet de 
proposer gratuitement des consultations 
aux personnes concernées, et ainsi d’en-
voyer un signal fort en faveur de la solidarité. 
Les équipes de La Lisière, Pro Senectute  
et Rencontre 64+ contribuent aussi gran-
dement à la réussite de ce projet grâce  
à leur soutien en matière d’organisation, 
d’expertise et de main-d’œuvre.

La commune d’Evilard est profondément 
reconnaissante envers tous ses partenaires 
pour leur implication et leur volonté de 
parcourir de nouveaux chemins ensemble.

S E S S I O N S  D E  C O N S U LT AT I O N  
R E S T A N T E S  P O U R  L’A N N É E   2 0 2 5  :
•  Mardi 26 août 2025
•  Mardi 28 octobre 2025
•  Mardi 16 décembre 2025

Inscrivez-vous à une consultation gratuite 
auprès de l’administration municipale 
d’Evilard (tél : 032 329 91 03 ou 
zimmermann@evilard.ch).

Pour de nombreuses personnes âgées, 
cette offre est déjà devenue un élément 
précieux de leur quotidien. La possibilité 
de s’adresser à quelqu’un et d’être écouté, 
conseillé et soutenu constitue souvent la 
première étape pour sortir d’une situation 
complexe. À la fin de l’année, la commune 
et ses partenaires détermineront ensemble 
si le projet doit être poursuivi, et, le cas 
échéant, sous quelle forme.

AT E L I E R  P I N O C C H I O  :  
É V E I L  P R É S C O L A I R E  D A N S  
U N  E N V I R O N N E M E N T  F A M I L I E R
Un deuxième projet concerne les enfants de 
la commune, plus précisément les enfants 
en âge préscolaire. Depuis plus de 30 ans, 
l’Atelier Pinocchio de Macolin constitue 
une pierre angulaire de l’offre d’éveil 
préscolaire dans la commune. Fondé en 
1991, ce groupe de jeux s’appuie sur la 
pédagogie de Maria Montessori. Il se veut 
un lieu de sécurité favorisant le développe-
ment de l’autonomie, de la créativité et des 
aptitudes sociales.

Cependant, la question du futur de l’établis-
sement s’est posée au cours des dernières 
années. L’ancienne gérante, Dominique 
Roth, a annoncé son retrait de la gestion 
privée. Une suppression totale de cette offre 
aurait toutefois laissé un vide considérable 
dans le paysage local de la garde d’enfants. 
C’est pourquoi Jo Walther, une ancienne 
apprentie de la crèche municipale, est inter-
venue dans un premier temps, à titre provi-
soire, pour poursuivre la direction de l’éta-
blissement. Elle a été soutenue dans cette 
tâche par la responsable de l’époque, ainsi 
que par Yasmeen Aeschbach, qui dirige la 
crèche.

En mai 2025, après une évaluation et une 
discussion approfondies, le Conseil munici-
pal a décidé de reprendre officiellement la 
gestion de l’Atelier Pinocchio à compter du 
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L E S  H E U R E S  D E  L A  M A I R E S S E

Avez-vous une question ou une suggestion ? La mairesse se tient à disposition pour 
des entretiens individuels. Les heures de la mairesse ont lieu une fois par mois,  
à l’administration municipale. 

Voici les dates jusqu’au mois de décembre 2025 : 
Heures de la mairesse :
23.09.2025	 de 16h30 à 17h30
30.10.2025	 de 11h00 à 12h00
18.11.2025	 de 16h30 à 17h30
11.12.2025	 de 11h00 à 12h00

Les dates pour le premier semestre 2026 seront communiquées en temps voulu.

Il n’est pas nécessaire de s’annoncer. Si, suite à un empêchement, ces dates ne vous 
conviennent pas, vous pouvez vous adresser à l’administration municipale afin  
de fixer un rendez-vous.

� A D M I N I S T R AT I O N  M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D   : :

1er  août  2025, et ce dans le cadre d’une 
phase pilote de deux ans, dans un premier 
temps. L’objectif est de pérenniser l’offre,  
de continuer à en améliorer la qualité et 
d’utiliser les synergies avec les infrastruc-
tures de crèches existantes.

L E  C A L E N D R I E R  D E S  O F F R E S  À  PA R -
T I R  D ’A O Û T   2 0 2 5  R E S T E  I N C H A N G É  :
•  Lundi, mardi et jeudi
•  Offre 1 : 08 h 30 – 11 h 30
•  Offre 2 : 07 h 30 – 12 h 00
• � Offre 3 : 07 h 30– 13 h 45  

 (y c. repas de midi)

Le groupe de jeux peut actuellement 
accueillir 12 enfants et présente un intérêt 
particulier pour les parents ne désirant pas 
de service de garde toute la journée, mais 
plutôt un service de garde à temps partiel 
intéressant sur le plan pédagogique. Cette 

offre ne s’adresse donc pas au même public 
cible que la crèche : elle complète le dispo-
sitif existant.

Outre sa haute qualité pédagogique, l’ate-
lier marque aussi des points grâce à son 
emplacement : sa proximité avec la forêt, 
son grand jardin et son ambiance familière 
créent des conditions idéales pour un 
apprentissage ludique et un développe-
ment adapté à l’enfant. De plus, l’orientation 
bilingue (français/allemand) reflète la réali-
té de nombreuses familles de la région.

À long terme, la commune prévoit de com-
biner le concept de l’atelier avec l’orienta-
tion générale de l’éducation préscolaire, ce 
qui impliquera des simplifications adminis-
tratives, une formation continue adaptée du 
personnel et une coopération étroite entre 
les deux établissements. Une première éva-

luation portant sur la qualité, mais aussi sur 
la demande et sur l’intégration structurelle 
aura lieu au bout d’un an.

U N  S I G N A L  F O R T  P O U R  
L A  R E S P O N S A B I L I T É  S O C I A L E
Les deux projets (la consultation sociale 
avec Pro Senectute et la reprise de l’Atelier 
Pinocchio) sont le symbole d’une politique 
communale moderne et responsable. Ils 
montrent qu’il est possible de mettre en 
œuvre des solutions réalistes et dont les 
personnes peuvent ressentir les effets au 
quotidien grâce à de la coopération, de la 
confiance et de l’implication.

Qu’il s’agisse de personnes âgées en quête 
de conseils et de soutien ou de jeunes 
familles nécessitant une offre de prise en 
charge fiable pour leurs enfants, la com-
mune d’Evilard répond à ces besoins avec 
énergie, ouverture et sincérité.

Ce sont ces étapes, petites mais décisives, 
prises sur le plan local, qui renforcent la 
structure sociale et améliorent la qualité  
de vie dans une commune, ce pour toutes 
les générations.

K A I  S TÄ H L I ,  CO N S E I L L E R  M U N I C I PA L  / 

S O C I A L  E T  S A N T É   : :

Für alle GRATIS!

G
RATUIT pour tous !

FARHPLAN/HORAIRE

L’Atel ier  Pino cchio aura des places  
disp onibles  à  par tir  d ’août  2025.

I nformations au 032 323 30 02 ou  
à  l ’adresse pino cchio@evilard.ch
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Au cours de ses séances du 29 avril au 25 juin 2025, le Conseil municipal a pris, entre autres, 

les décisions suivantes :

Décisions
C O N S E I L  M U N I C I P A L

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 9   A V R I L  2 0 2 5
Bus local Evilard-Macolin - crédit annuel 
relatif à l’extension de l’horaire en soi-
rée et le week-end
Depuis le 11  décembre 2022, le bus local 
Evilard-Macolin, financé par la commune et 
l’Office fédéral du sport (OFSPO) à Macolin, 
circule toutes les 30 minutes en journée, ain-
si que le soir et le week-end. Les statistiques 
de fréquentation indiquent clairement que la 
nouvelle offre de transport répond aux be-
soins des habitants, facilite l’accès aux in-
frastructures sportives de Macolin et contri-
bue à réduire l’usage des moyens de transport 
individuels motorisés. L’extension des ho-
raires a permis une grande amélioration de la 
qualité de la desserte entre les deux villages, 
notamment en soirée et les week-ends.
Une meilleure synchronisation avec les ho-
raires des deux funiculaires et les lignes 5, 
6, 8 et 11 de bus de la ville de Bienne a éga-
lement été mise en place en étroite colla-
boration avec les transports publics bien-
nois (TPB), ce qui a également contribué à 
l’amélioration du réseau.
Cette extension représente en semaine  
7 courses supplémentaires durant la jour-
née et 9 courses supplémentaires en soi-
rée, ainsi que les courses durant le week-
end. Au total, depuis la phase pilote, il 
s’agit désormais de 34 courses en semaine 
par jour (16 courses supplémentaires),  
31 courses le samedi et 26 le dimanche.
Après deux ans et demi de phase pilote, le 
Conseil municipal approuve l’extension de 
l’horaire du bus local en soirée et le week-
end, et vote à cet effet un crédit annuel de 
CHF 340’000.00 (dépense périodique) sous 
réserve de l’approbation de l’assemblée 
municipale. Ce crédit a été approuvé par 
l’assemblée municipale du 16 juin 2025.

Référendum concernant le crédit d’en-
gagement pour l’exploitation d’une 
épicerie avec café-bistro
A la suite de sa publication dans la Feuille 
officielle du 25 mars 2025, un référendum 

comportant 81 signatures a été lancé 
contre la décision du Conseil municipal. 
Les signataires demandaient que le  
crédit d’engagement à hauteur de 
CHF  210’000.00, affecté au réaménage-
ment et à la rénovation du local de La 
Baume 1 à Evilard pour l’exploitation d’une 
épicerie avec café-bistro, soit soumis au 
vote du corps électoral. Le référendum se-
lon l’article 36 al.  2 du règlement de la 
commune a abouti. L’assemblée munici-
pale du 16 juin 2025 a par la suite approu-
vé ledit crédit d’engagement relatif au 
réaménagement et à la rénovation du local 
de La Baume 1 à Evilard pour l’exploitation 
d’une épicerie avec café-bistro.

Élection du géomètre pour la période 
2026-2033 
Le Conseil municipal nomme, pour la nou-
velle période contractuelle 2026-2033, le 
bureau Geoplan Team Hutzli + Kluser, situé 
à Nidau, en tant que géomètre officiel de 
la commune municipale d’Evilard, avec 
Lukas Hurni comme géomètre conserva-
teur, Stefan Wittwer comme premier sup-
pléant et Andreas Kluser comme deuxième 
suppléant.

Bâtiment route Principale 44 à Evilard - 
crédit d’engagement 
Le Conseil municipal vote un crédit d’en-
gagement de CHF  97’000.00 pour le 
remplacement et le renouvellement des 
fenêtres et portes de l’immeuble commu-
nal route Principale 44 en vue d’un assai-
nissement énergétique de ces parties 
d’immeuble, de même que pour la mise en 
place de stores à rouleaux en toile exté-
rieurs, qui permettront une meilleure pro-
tection solaire des locaux.
Le Conseil municipal attribue les travaux 
aux entreprises Tüscher AG, Jegenstorf 
(fenêtres, portes), Werner Kocher, Orvin 
(stores), Villars-Elektro Evilard (électricité), 
GeoplanTeam AG Nidau (plans demande 
de permis).

Adaptation et remplacement d’appa-
reils et installations pour la cuisine de 
l’école à journée continue 
Le Conseil municipal approuve la libéra-
tion du crédit de CHF  55’000.00 pour 
l’adaptation et le remplacement d’appa-
reils et installations de la cuisine de l’école 
à journée continue. 
Le Conseil municipal décide d’attribuer les 
travaux aux entreprises Heer AG de Reina-
ch BL (fourniture et pose des appareils de 
cuisine), Villars-Elektro à Evilard (travaux  
de raccordement électrique) et Keller AG 
de Brügg (travaux de raccordements sani-
taires).

Assainissement de la station de filtrage à 
Frinvillier - crédit additionnel 
La porte d’entrée métallique du filtre Biral 
à Frinvillier est rouillée au niveau du seuil, 
ce qui n’est plus conforme aux normes et 
lois concernant ces locaux. Le Conseil mu-
nicipal vote donc un crédit additionnel de 
CHF 30’000.00 pour l’assainissement et le 
remplacement de ladite porte d’entrée de 
la station de filtrage à Frinvillier.
Il décide d’attribuer les travaux aux entre-
prises Alfred Hirt AG (travaux de maçonne-
rie et de génie civil) et Häni Metallbau AG 
(construction, fourniture et pose de la nou-
velle porte en INOX). L’attribution des tra-
vaux accessoires et la supervision des 
travaux s’effectueront par le service des 
eaux d’Evilard ainsi que par le fontainier 
communal.

Assainissement du collecteur Macolin - 
Evilard - crédit additionnel
Suite aux contrôles, il a été constaté que le 
collecteur affiche la présence de nom-
breuses racines au niveau des joints en 
raison de son passage en milieu forestier 
avec une forte déclivité et nécessite un 
chemisage.
Par conséquent, le Conseil municipal vote 
un crédit additionnel de CHF  32’000.00 
pour l’assainissement du collecteur au 
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niveau chemin de la Maison-Blanche 10 sur 
la conduite principale d’évacuation des 
eaux usées entre les chambres M812 et 
M814.
Les travaux sont attribués à l’entreprise KFS 
à Oensingen (chemisage du collecteur). La 
supervision des travaux sera effectuée  
par François Vuilleumier, ingénieur, en 
collaboration avec l’administration des 
constructions, appuyés par le service des 
eaux d’Evilard.

Mobilité à Evilard et à Macolin – mandat 
pour l’élaboration d’une étude de sta-
tionnement
Le département des constructions s’attelle 
à la mise en œuvre des mesures prévues 
dans le concept de mobilité. Parmi les prio-
rités figure l’élaboration d’un concept de 
stationnement dans le but de gérer et d’har-
moniser l’organisation du stationnement 
sur le territoire communal. Dans le cadre du 
concept de mobilité à Evilard et Macolin, le 
Conseil municipal vote un crédit addition-
nel de CHF 22’000.00 pour financer l’élabo-
ration d’une étude de stationnement dans 
la commune. Le mandat sera attribué au 
bureau Viatron SA basé à Berne et Lausanne. 
(Voir aussi l’article spécifique consacré à ce 
sujet). 

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  1 3  M A I  2 0 2 5
Avenir de l’ « Atelier Pinocchio » à Macolin
L’Atelier Pinocchio constitue une offre bi-
lingue et complémentaire : les parents qui 
ne souhaitent pas mettre leurs enfants à la 
crèche ont la possibilité de les faire garder 
à l’Atelier Pinocchio à Macolin. Cela permet 
à ces enfants de s’habituer petit à petit à 
être en dehors du foyer familial et de se 
familiariser avec des premières règles qui 
n’ont pas été données par les parents.
Le matériel existant utilisé par l’Atelier 
Pinocchio sera repris par la commune. Il 
s’agit notamment de matériel pédagogique 
Montessori, de divers jeux et livres, du ma-
tériel de décoration, de la vaisselle, de la 
batterie de cuisine et de meubles. (cf. aussi 
la séance du Conseil municipal du 25 juin 
2025.)
Le Conseil municipal a décidé d’assurer la 
continuité de l’Atelier Pinocchio pour une 
période d’au moins deux ans à compter du 
1er août 2025. Un premier bilan sera effectué 
après une année d’exploitation. Pour plus 
d’informations, lire aussi l’article principal 
consacré à ce sujet.

Prestations fournies par le CAF
Le renouvellement de la convention entre 
la Ville de Bienne, la commune municipale 
d’Evilard et le canton de Berne concernant 
la rémunération des prestations fournies 
par le Conseil des affaires francophones 
pour la période du 1er janvier 2026 au 31 
décembre 2029 est approuvé par le Conseil 
municipal.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 7  M A I  2 0 2 5
Centre d’animation jeunesse (CAJ) Péry-
La Heutte et environs 
Le Conseil municipal approuve la conven-
tion relative à l’exploitation du centre  
d’animation jeunesse de Péry-La Heutte et 
environs.

Approbation de la promesse d’octroi du 
droit de cité communal
Le Conseil municipal décide d’octroyer la 
promesse d’octroi du droit de cité commu-
nal en faveur de Zejnije Maksuti et de sa 
fille Lahina.

Approbation de la promesse d’octroi du 
droit de cité communal
Le Conseil municipal décide d’octroyer la 
promesse d’octroi du droit de cité commu-
nal en faveur de Sandrine Sanders et 
Dominique Borgers.

Approbation de la promesse d’octroi du 
droit de cité communal
Le Conseil municipal décide d’octroyer la 
promesse d’octroi du droit de cité commu-
nal en faveur d’Edwige Souillard.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  1 0  J U I N  2 0 2 5
Bus local Evilard-Macolin - convention 
entre la Confédération et la commune 
municipale d’Evilard
Dans le cadre de l’extension des horaires 
du bus local Evilard-Macolin, la Confédéra-
tion, représentée par l’OFSPO, s’est enga-
gée à verser une contribution financière 
annuelle globale de CHF 210’000.00. 
Le Conseil municipal approuve la nouvelle 
convention concernant la participation de 
l’OFSPO au financement du bus local. Elle 
couvre la période 2025 à 2028.

Maison communale – achat de nouvelles 
cimaises 
La commission des sports, culture et loisirs 
demande au Conseil municipal d’approu-
ver l’achat de nouvelles cimaises en bois, 

moins lourdes et facilement réutilisables. 
Le Conseil municipal approuve l’achat de 
nouvelles cimaises et vote à cet effet un 
crédit additionnel de CHF 8’500.00.

Approbation de la promesse d’octroi du 
droit de cité communal
Le Conseil municipal décide d’octroyer la 
promesse d’octroi du droit de cité commu-
nal en faveur de Tatyana et Anthony Ponge.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 5  J U I N  2 0 2 5
Direction pédagogique de l’EJC Evilard 
(en co-direction) - décision d’engage-
ment
L’assemblée municipale du 16 juin 2025 a 
approuvé les modifications du règlement 
scolaire relatives à la direction d’école et la 
direction de l’école à journée continue. En 
effet, il a été approuvé de séparer la direc-
tion de l’école primaire de celle de l’école à 
journée continue afin d’optimiser la gestion 
et la coordination de ces deux structures. 
En conséquence, le poste de direction péda
gogique de l’EJC Evilard (en co-direction) a 
été mis au concours. A la fin du processus 
de recrutement, il a été décidé de proposer 
ce poste à M. Malik Nünlist de Bienne qui  
l’a accepté. Le Conseil municipal approuve 
l’engagement de M. Nünlist. Ce dernier fera 
donc partie intégrante de la codirection  
de l’EJC d’Evilard à partir du 1er août 2025. 

Nomination de Romeo Giauque et Ewan 
Sunier en tant que membres de la com-
mission des sports, culture et loisirs - ap-
probation
Le Conseil municipal nomme Romeo 
Giauque de Macolin et Ewan Sunier d’Evi-
lard en tant que membres de la commis-
sion des sports, culture et loisirs, et ceci 
avec effet immédiat.

Atelier Pinocchio - achat du matériel (re-
prise de l’inventaire)
Le Conseil municipal vote un crédit addi-
tionnel de CHF 20’000.00 pour l’achat du 
matériel (reprise de l’inventaire) de l’Atelier 
Pinocchio. Voir aussi la séance du Conseil 
municipal du 13 mai 2025.

A D M I N I S T R AT I O N  M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D

C H R I S TO P H E  C H AVA N N E ,  

S E C R É TA I R E  M U N I C I PA L   : :
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Toutes les « Box-UP » sont fonctionnelles
«  N O U V E A U  C E N T R E  D U  V I L L A G E  D ’ E V I L A R D  »

La nouvelle piste de  

pétanque est désormais  

accessible sur la nouvelle 

Place de la Mairie.  

Des boules métalliques pour 

les adultes et en plastique 

pour les enfants sont mises  

à disposition gratuitement 

dans le casier « Box-UP »  

(téléchargez l’application). 

Vous pouvez bien sûr aussi 

apporter vos propres boules !

Pour rappel, des « Box-UP » sont déjà dispo-
nibles pour le ping-pong et le jeu d’échecs 
au-dessus de la maison communale.

Nos quotidiens sont fortement structurés 
par nos déplacements, que ce soit à pied,  
en voiture, à vélo ou en bus. La commune 
municipale d’Evilard a conscience des 
impacts de la mobilité sur l’environnement 
et sur la qualité de vie des habitant·e·s. Dans 
cette optique, elle explore des solutions 
pour encourager des comportements 
éco-responsables. Atteindre l’objectif de 
neutralité carbone fixé par la Confédération 
et le canton implique en effet une action 
des collectivités publiques locales, combi-
née à un effort individuel des citoyen·ne·s. 
En 2021, l’extension de la ligne de bus local 
entre Evilard et Macolin a été l’une des 
premières actions concrètes en ce sens.

Pour aller plus loin, un groupe de travail 
Mobilité a été créé en 2022. Sa mission ? 
Proposer un concept global de mobilité 

afin de mieux gérer les déplacements sur 
notre territoire, réduire les nuisances liées 
au trafic motorisé et favoriser les transports 
publics ainsi que la mobilité douce. Ce 
projet s’inscrit aussi dans les efforts de la 
commune pour soutenir la transition 
énergétique.

Après plusieurs mois de réflexion et l’adop-
tion du projet par le Conseil municipal,  
ce concept de mobilité est aujourd’hui  
prêt à être présenté à la population. Nous 
vous invitons à une soirée d’information  
le 15 septembre 2025 à 19h, à la salle 
communale d’Evilard (Route principale 
37, 2533 Evilard).

Un apéritif sera offert à l’issue de la soirée, 
pour prolonger les échanges dans une 
ambiance conviviale. 

Venez découvrir les actions prévues et 
comprendre les enjeux de la mobilité 
durable pour notre commune.

Pour le groupe de travail Mobilité Evilard/
Macolin : 

G U Y  B Ä R T S C H I ,  P R É S I D E N T

K AT I A  M E I E R ,  S E C R É TA I R E   : :

C O N C E P T  M O B I L I T É  2 0 3 0

Le groupe de travail Mobilité Evilard/Macolin 
vous invite à une soirée d’information
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S E R V I C E  D E S  E A U X  E V I L A R D

Depuis 2003, la majorité des compteurs 
d’eau que compte la commune ont été 
successivement remplacés par des comp-
teurs qui permettent une lecture directe 
entre le compteur et l’appareil de lecture  
au moyen d’une interface utilisée durant  
le relevé. Durant ces 20 dernières années,  
les compteurs et systèmes de lecture ont 
régulièrement évolué au niveau technolo-
gique, si bien qu’aujourd’hui les compteurs 
doivent répondre à différents critères du 
« Smart Metering ».

Le domaine de facturation a également 
subi des renouvellements liés à la consom-
mation d’eau, si bien que depuis les relevés 
manuels, à l’aide de fiches papier encore 
présents au début des années 2000, le 
relevé automatique à l’aide de différents 
appareils est aujourd’hui un standard. 

Dans toute cette évolution, tous les comp-
teurs qui ont été installés depuis 2003 de-
vront être adaptés ou mis à jour au niveau 
de l’interface et le système de relevé actuel 
au moyen de la tablette. Les compteurs plus 
anciens que 2003 et qui sont encore en 
service seront eux remplacés afin de pou-
voir aussi être relevés à l’aide de la tablette.

Le personnel du service des eaux va pro-
chainement débuter avec ces adaptations 
et devra se rendre successivement auprès 
de chacun des 700 compteurs afin d’effec-
tuer les adaptations nécessaires.

Nous prions les propriétaires de permettre 
au personnel de la commune l’accès au 
compteur d’eau, accès qui selon le règle-
ment sur l’eau doit être en tout temps 
possible. L’installation et mise à jour des 

compteurs s’effectueront comme pour  
le relevé, de manière spontanée sans  
annonce préalable. En cas d’absence, une 
carte invitant le propriétaire à s’annoncer 
auprès du service des eaux sera déposée 
afin de s’annoncer et définir les possibilités 
d’accès. Il est également possible de s’an-
noncer spontanément par téléphone ou 
e-mail afin de convenir d’un rendez-vous. 

Nous remercions par avance les proprié-
taires ou locataires des immeubles concer-
nés pour leur collaboration et le bon dé-
roulement de ces adaptations.

Le service des eaux reste à disposition pour 
répondre à d’éventuelles questions aux-
quelles il sera également possible de ré-
pondre lors des adaptations. 		

� S E R V I C E  D E S  E AU X  E V I L A R D   : :

Information du service des eaux :

… chaleureusement 
notre apprenti, 
Muzzammil Adam, 
pour la réussite de 
ses examens finaux 
comme assistant so-
cio-éducatif (ASE). 
Muzzammil sera en-
gagé à partir du 1er 
août 2025 en tant 
qu’assistant socio-
éducatif à la crèche. 
Nous lui souhaitons 
plein succès dans  
ce nouveau défi et 
nous nous réjouis-
sons qu’il continue 
son parcours parmi 
nous !

C O R D I A L E S  F É L I C I T A T I O N S   !

Nous  
félicitons … 

L E  P E R S O N N E L  E T  

L E  CO N S E I L  M U N I C I PA L  D ‘ E V I L A R D   : :

Muzzammil Adam,  

assistant socio- 

éducatif ASE (crèche)

W W W . E V I L A R D . C H

W W W . M A C O L I N . C H

http://www.Evilard.ch

http://www.MACOLIN.ch


La salle du Jubilé à Macolin 

est au service du sport suisse 

depuis 1982. Aujourd’hui, 

cette installation sportive 

classée monument histo-

rique fait l’objet d’une  

rénovation complète afin  

de correspondre aux normes 

actuelles.

Depuis plus de quarante ans, la salle du 
Jubilé s’intègre harmonieusement dans son 
environnement, à l’orée de la forêt, entre 
l’Ancienne salle de sport et le site de la Fin 
du Monde. Conçue par l’architecte biennois 
Max Schlup et inaugurée à l’automne 1982, 
elle est devenue le quartier général des 
meilleurs gymnastes de notre pays, la Fédé-
ration suisse de gymnastique gérant son 
centre national d’entraînement sur le site  
de l’Office fédéral du sport (OFSPO).

Cet édifice est en cours de rénovation en 
vue d’optimiser son utilisation. Après quatre 
décennies d’utilisation intensive, plusieurs 
éléments de construction ont atteint la fin 
de leur cycle de vie et doivent être rempla-
cés. Parallèlement, divers aménagements 
sont prévus pour adapter les locaux aux 
exigences actuelles. Le maître d’ouvrage, 
l’Office fédéral des constructions et de  
la logistique (OFCL), accorde une grande 
importance à la préservation de ce monu-
ment historique.

Les travaux de rénovation commenceront 
début août 2025. Après l’installation du 
chantier, les travaux de démontage se pour-
suivront jusqu’à la fin de l’année : les revête-
ments vieillissants au sol, sur les murs et les 
plafonds ainsi que les installations tech-
niques du bâtiment seront retirés. À partir 
de 2026, les nouvelles installations tech-
niques seront mises en place avant que les 
travaux se concentrent sur l’enveloppe du 

bâtiment. Il s’agira alors de remplacer le 
vitrage existant de la façade par un triple 
vitrage moderne et de rénover la toiture plate.

Les travaux d’aménagement intérieur, avec 
la pose de nouveaux revêtements, la rénova-
tion des vestiaires et les travaux de peinture, 
sont prévus pour l’automne 2026. Si tout se 
déroule selon la planification, les travaux de 
rénovation seront terminés et la salle sera 
prête à être mise en service fin 2026. Les 
entraînements réguliers de la Fédération 
suisse de gymnastique devraient pouvoir 
reprendre à partir d’avril 2027.

Les gymnastes à l’artistique ont déjà pris 
leurs quartiers en juin dernier dans la 
nouvelle salle multisports des Champs de 
Boujean à Bienne. Ils s’y entraîneront pen-
dant la durée des travaux de rénovation de 
la salle du Jubilé, avant de réintégrer cette 
dernière au printemps 2027.

N O U V E L L E  R É C E P T I O N  A U  C E N T R E 
N AT I O N A L  D E  S P O R T  D E  M A C O L I N
Depuis le 15 juillet 2025, nous avons le plai-
sir de vous accueillir non plus à la Swiss 
Olympic House, mais dans le bâtiment 
principal (ancien « bâtiment principal de la 
Haute école »). Notre nouvelle réception au 
3e étage est désormais le point de contact 
pour toute la clientèle de l’OFSPO.

Comment trouver la réception et le guichet 
unique Sport d’élite ? En sortant du funicu-
laire, tournez à gauche et dirigez-vous vers 
le parking P3. Longez-le pour accéder direc-
tement au 3e étage du bâtiment principal.

À compter du 11  août, il n’y aura plus, à 
l’entrée de la Swiss Olympic House, qu’un 
point d’accueil à horaire réduit pour les 
clients de l’hôtel et les personnes qui parti-
cipent aux séminaires. 

Nous nous réjouissons de vous recevoir 
prochainement à la nouvelle réception.�  : :
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Si vous avez des questions sur ces 
thématiques ou sur tout autre sujet, 
veuillez nous contacter à l’adresse 

info@baspo.admin.ch ou 
au 058 467 61 33 (service de 
communication de l’OFSPO).

Le centre d’entraînement national de la gym-
nastique artistique à Macolin fait peau neuve 

O F S P O
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L’École Nature See Land offre 

différentes possibilités – 

pour les jeunes et les moins 

jeunes, pour les loisirs, pour 

les écoles et pour les entre-

prises ! En tant qu’associa-

tion d’utilité publique,  

nous nous engageons depuis 

2012 à Bienne et ses envi-

rons, dans la nature et pour 

la nature. Nous encoura-

geons l’envie des petits et 

des grands de découvrir,  

de bouger et d’agir. 

Samedi, 20.09.2025 
09:00 – 12:00 à Bienne
F19 – Ateliers pour enfants
Explorateurs et exploratrices en forêt
pour enfants de 4 à 10 ans

Samedi, 27.09.2025
14:00 – 16:00 à Bienne
F70 – Animation pour enfants
Jeu de piste
pour enfants de 6 à 10 ans

Samedi, 08.11.2025
13:30 – 16:30 à Evilard
F37 – Workshop
Atelier des senteurs
pour adultes et enfants accompagnés  
à partir de 6 ans �   : :

Retrouve notre programme riche et varié sur 
https://www.natur-schule-see-land.ch/

Natur Schule See Land 
Chemin du Coteau 34, 2533 Evilard 

078 233 30 35
info@natur-schule-see-land.ch

E C O L E  N A T U R E  S E E  L A N D

Envie de plus de nature ?

Le 16 juin 2025, l’assemblée communale  
a approuvé à une écrasante majorité de 
plus de 90 % des voix le projet de transfor-
mation et de rénovation des locaux situés 

à La Baume 1 en vue de l’exploitation d’un 
magasin d’alimentation avec café-bistro. 
Le 4 juin 2025, une opposition a été dépo-
sée auprès de la préfecture de Bienne 

contre la demande de permis de construire. 
L’ouverture du nouveau local est donc 
encore retardée.
�   : :

M A G A S I N  C A F É - B I S T R O

État d’avancement du projet
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Nos offres

C O N C E R T S  À  L A  L I S I È R E

Les concerts sont ouverts au public 
et tout le monde est bienvenu.
Ils commencent à 15h et aux dates suivantes :

Dimanche 	24.08.2025	 Mildred Aubry, Brasilien

Samedi	 27.09.2025	 Steelband Lyss dans le jardin, 

Dimanche 	26.10.2025 	 Apples in the Garden, Irish Celtic Fiddle Music with percussion

Dimanche 	30.11.2025	 Iris Bachmann, piano

C A T E R I N G

Quelque chose à fêter ?
La Lisière offre un excellent  
service de traiteur.

Contactez directement l'équipe de cuisine

� ✆ 032 328 50 74

D Î N E R  A U  B I S T R O  L A  L I S I È R E 

Venez vous régaler avec un savoureux 
repas familial. Vous avez le choix entre 
des menus de 1 à 3 plats (potage,  
salade, plat principal, dessert).
Sur notre site internet vous trouverez 
la carte de la semaine.

W W W. L A - L I S I E R E . C H 

L I V R A I S O N  D E  R E PA S  À  D O M I C I L E 
( S E LO N  D I S P O N I B I L I T É )

Le jour de votre choix, nous vous  
livrons le menu à votre domicile. 
Les repas arrivent chauds entre 11 h et 
12 h. Nous livrons 365 jours par an.

Menu complet avec potage, 
plat principal, dessert CHF 20.–  
(livraison comprise)

Notre équipe de cuisine vous  
renseigne avec plaisir 

✆ 032 328 50 74
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L A  L I S I È R E

  ... fi a
ble     

  

      ...
 compétent 

... dévo
ué

    ... b
ienveil

lant

La Spitex privée du Seeland vous remercie
pour le formidable accueil dans la région!

AareCare GmbH, Stigliweg 1a, 3250 Lyss, lyss@aarecare.ch, www.aarecare.ch, 032 508 15 65
Antenne Macolin: Südweg 18, magglingen@aarecare.ch 

  ... fiable   
    

      ...
 compétent 

... dévo
ué

    ... b
ienveil

lant

La Spitex privée du Seeland s‘agrandit: 
Bienvenue dans l‘équipe!

AareCare GmbH, Stigliweg 1a, 3250 Lyss, lyss@aarecare.ch, www.aarecare.ch, 032 508 15 65
Antenne Macolin: Südweg 18, magglingen@aarecare.ch 

Petra Fritschi
ASE CFC

Lirije Sheholli
ASSC CFC

 
N O U S  S O M M E S  D É S O R M A I S  

P R É S E N T S  S U R  L E S  R É S E A U X  S O C I A U X  !

➔  La Lisière Evilard 

FOLLOW US ON 

➔  la_lisiere_evilard 
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Il reste encore quelques dates libres ! Si vous êtes 
motivé-e-s pour décorer une fenêtre en décembre, 
signalez-le par courriel (annebernasconi@bluewin.ch) 
et vous recevrez le lien. Il est possible de s’inscrire 
jusqu’au 30 septembre.

Nous ouvrons notre fenêtre selon la formule qui 
nous correspond : décorer une fenêtre, offrir un 
apéro, s’associer à des amis et voisins – Nous avons 
toute liberté !

Au cœur des jours sombres et humides de dé-
cembre, ces manifestations illuminent le village  
et réjouissent la population. Un engagement pré-
cieux !

CO R D I A L E S  S A LU TAT I O N S 

A N N E  B E R N A S CO N I   : :

«   L E  C A L E N D R I E R  P O U R  S E  P R O M E N E R   »

Fenêtres de l’Avent Evilard/Macolin 2025 

Fenêtre de l’Avent 2024,  famille Franziska Bessire, Evilard 

Je me réjouis de votre prise de contact
Tobias Fehr

CHAQUE PROCESSUS DE  
VENTE COMMENCE PAR UNE 
ESTIMATION GRATUITE DE 
VOTRE BIEN IMMOBILIER!

FEHR IMMOBILIEN SA
ch. des Britanières 30
CH-2533 Evilard

Tél. +41 32 323 00 28
Fax +41 32 323 00 29

www.fehr-immobilien.ch
info@fehr-immobilien.ch

PROFITEZ 

MAINTENANT!
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Depuis la mi-mai,  

le Funi Evilard est  

en pleine transformation. 

Objectif : moderniser l’installation pour 
qu’elle soit plus sûre, plus confortable et 
mieux accessible à tous. Voici ce qui a déjà 
été fait.

Le 19 mai, les premiers travaux ont débuté 
avec la préparation du démontage complet. 
Le lendemain, les deux véhicules ont été 
soulevés à la station intermédiaire de Beau-
mont et envoyés à l’entreprise CWA à Olten 
pour une révision complète. C’était le vrai 
coup d’envoi du chantier.

À partir du 21 mai, les choses se sont accé-
lérées :
•  �le câble principal et les poulies ont été 

retirés,
•  �le moteur, la poulie de renvoi et d’autres 

éléments techniques ont été démontés 
dans la salle des machines,

•  �les quais ont été partiellement démolis 
pour laisser place aux futures portes auto-
matiques,

•  �les armoires électriques et certains équi-
pements ont été enlevés.

Sur la ligne, les éléments mécaniques entre 
les deux tunnels ont été remplacés, tout 
comme le ballast au niveau du croisement. 
Dans la fosse, un important travail de 
creusage a permis de préparer l’installation 
d’un nouveau système qui compense la 
longueur du câble en fonction des mouve-
ments du funiculaire.

Depuis le 23 juin, les équipes ont coulé les 
fondations pour les nouveaux quais.

Enfin, depuis le 30 juin, la nouvelle roue de 
renvoi est en place, les armoires électriques 
neuves ont été installées dans les trois 
stations et les travaux d’éclairage dans les 
tunnels vont débuter.

Ce projet vise à renforcer la sécurité, amé-
liorer le confort des usagers et garantir 
l’accessibilité aux véhicules. Les différentes 
équipes restent mobilisées pour respecter 
les délais.

Merci aux habitantes et habitants pour leur 
patience et leur compréhension pendant 
cette période de transformation.�   : :

F U N I  E V I L A R D 

le chantier avance bien

Fenêtre de l’Avent 2024,  famille Franziska Bessire, Evilard 
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Fenêtres ouvertes sur les jardins 2025
R É S E A U  J A R D I N S  V I V A N T S

Q U I  S È M E  L E  B I E N  R É C O LT E  L A  J O I E 
Pour la troisième année consécutive, divers 
espaces naturels et lieux de vie privés et 
publics de notre commune sont ouverts  
au public, depuis la partie basse d’Evilard 
jusqu’à la partie haute de Macolin, entre le 
début de l’été et la mi-septembre.

Les participantes et participants ra-
content
Pour la deuxième fois déjà, Bruno Graf d’Evi-
lard a ouvert les portes de son petit univers, 
démontrant qu’une grande biodiversité est 
possible, même sur un espace restreint en 
zone résidentielle dense.
« J’ai réalisé un rêve en aménageant devant 
la terrasse de mon appartement, dans un 
immeuble collectif, un jardin avec des ar-
bustes, des fleurs, un petit bassin, ainsi que 
deux plates-bandes avec des herbes aroma-
tiques et des légumes. Aujourd’hui, ma 
terrasse regorge d’une multitude de plantes 
colorées et j’ai toujours l’impression de vivre 
dans une douce maison de vacances ! » 

« Les jardins sont des univers. C’est in-
croyable tout ce qui s’y développe : plantes, 
fleurs, insectes et autres animaux. Plus on 
observe, plus on s’émerveille, et les dé
couvertes sont infinies. Je trouve que les 
échanges entre les personnes qui partagent 
l’amour du jardin sont vraiment enrichis-

sants et favorisent l’entraide. Et c’est indis-
pensable, avec tous les bouleversements 
climatiques. C’est pourquoi nous partici-
pons aux Fenêtres ouvertes sur les jardins. » 
Martin, rue des Noyères à Evilard

Présente depuis le début, une participante 
d’Evilard apprécie les échanges et la possibi-
lité de faire de nouvelles rencontres grâce aux 
Fenêtres ouvertes sur les jardins. Promouvoir 
et soutenir les îlots pour les abeilles et les 
papillons lui tient particulièrement à cœur. 
De nombreuses espèces d’insectes peuplent 
son terrain et le toit de sa maison grâce à 
une biodiversité impressionnante compo-
sée d’herbes, de fleurs sauvages indigènes 
et d’arbustes, et ce malgré un sol très cail-
louteux, sec et en pente. Cela implique 
notamment d’observer attentivement et  
de ne cultiver que les espèces capables de 
pousser dans ce milieu. 

Les visiteuses et visiteurs racontent
•  �« J’ai adoré les échanges et les magni-

fiques rencontres. J’aime bien piquer les 
idées des autres, m’en inspirer, pour les 
ramener chez moi. »

•  �« Je n’ai pas de jardin, mais je peux faire 
des rencontres et découvrir de nouveaux 
endroits. Je trouve que cela rend la com-
mune colorée et vivante. »

•  �« C’est super que la commune participe. 
Cela me permet de m’informer sur le dé-
veloppement de la biodiversité et de voir 
ce qui se passe dans notre commune. » 

•  �« C’est la première fois que je visite un 
jardin. L’idée de créer des liens et de s’ins-
pirer mutuellement me plaît beaucoup. 
J’ai pu échanger avec des personnes qui 
partagent les mêmes idées et découvrir 
de belles plantes. »

Fête de clôture :
Le dimanche 14  septembre  2025, nous 
célébrerons ensemble la réussite de la sai-
son des Fenêtres ouvertes sur les jardins. 
TOUT LE MONDE est le bienvenu, petits et 
grands ! Un grand merci à nos hôtes de cette 
année, Simon et Pia Wittmann d’Evilard,  
qui nous ont ouvert leur jardin en perma-
culture !
Plus d’informations sur 
https://www.evilard.ch/fr/veranstaltungen/ 

Nous nous réjouissons de vous accueillir !

L’équipe organisatrice du  
« Netzwerk lebendige Gärten »

MA R LY S E  S I E G R I S T,  A N D R E A S  B A C H MA N N , 

R O S MA R I E  S A N E R ,  P R I S C A  M Ü Z U   : :

Le jardin est le dernier luxe de notre 
époque, car il exige ce qui est devenu si 
précieux dans notre société : du temps, 
de l’attention et de l’espace. 

 D I E T E R  K I E N A S T,  

A R C H I T E C T E  PAY S A G I S T E  S U I S S E

Plus tu vois de belles choses dans ton 
jardin, plus tu es heureux ; plus tu es  
heureux, plus tu vois de belles choses. 

  A N O N YM E

Les rêves d’été se transforment en confi-
ture à l’automne

  P R O V E R B E A N G L A I S  S U R L E S J A R D I N S
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CONNAISSANCES
E V I L A R T  2 0 2 5

Notre exposition offre une multitude de 
connaissances qui se veulent à la fois infor-
matives et inspirantes.

Elle vous permet d’approfondir les thèmes, 
inspirations et contextes que l’on retrouve 
dans les œuvres exposées et vous incite  
à la réflexion et à l’introspection.
L’interaction entre les artistes, les œuvres 
d’art et les visiteuses et visiteurs peut ouvrir 
de nouvelles perspectives et nous mener  
au dialogue souhaité entre l’ensemble des 
personnes présentes.
Nous souhaitons réunir des couleurs vives, 
des formes expressives et des œuvres aux 
émotions profondes.

Les œuvres qui pourraient être incluses 
dans une telle exposition sont les suivantes :

Q U I  PA R T A G E  L A  C O N N A I S S A N C E , 
V E R R A  L O I N
Les artistes qui sont prêt·e·s à partager ou-
vertement et honnêtement leurs pensées  
et sentiments ont souvent un autre point  
de vue. 
Ces artistes créent un espace de compré-
hension et d’empathie. Leurs œuvres sont 
des reflets qui nous laissent entrevoir leur 
signification à plusieurs niveaux.

S C U L P T U R E S
Ces œuvres captivent notre attention à 
travers leur tridimensionnalité ainsi qu’à 
travers l’usage de matériaux divers comme 
la pierre, le métal ou le bois. Elles ne ré-
vèlent normalement pas leur processus  
de création.

P E I N T U R E S  E T  P H O T O G R A P H I E S
Ces œuvres peuvent capturer et figer des 
moments. Elles nous permettent de poser 
un regard sur une personne, un lieu ou une 
situation et nous donnent l’impression  
de voir quelque chose de familier ou de 
reconnaître quelque chose.
Bien entendu, les installations, l’art numé-
rique ainsi que le mixed media trouvent 
également leur place dans notre exposi-
tion de groupe 2025.
L’exposition CONNAISSANCES souhaite 
présenter un large éventail d’interpréta-
tions artistiques et permettre aux specta-
trices et spectateurs une réflexion appro-
fondie sur leur origine ainsi que l’impact 
qu’elles ont sur nous ainsi que le monde 
qui nous entoure.
Les artistes d’Evilard et de Macolin sont 
invité·e·s à présenter leurs œuvres dans  
le cadre de notre exposition.

La salle communale est mise à notre dispo-
sition et sert de plateforme d'exposition.
L’exposition aura lieu du 2 au 16 novem
bre 2025.
Le vernissage est prévu pour le 2 novem
bre 2025.

Inscrivez-vous dès maintenant auprès de 
l’administration communale :
Par courriel à l’adresse wiedmer@evilard.ch 
ou par téléphone au 032 329 91 00.
Pour toute question concernant l’exposition 
et les conditions-cadres, merci de contacter
Ute Winselmann Adatte par courriel à 
l’adresse u.winselmann@gmx.ch ou par 
téléphone au 032 322 95 55.

Nous nous réjouissons de recevoir vos 
inscriptions !

CO M M I S S I O N  D E S  S P O R T S ,  C U LT U R E  E T 

LO I S I R S  U T E  W I N S E L MA N N  A DAT T E   : :



Après 2 longues années de recherche, 
Régine, Philippe et Quentin ont enfin trouvé 
la perle rare qu’ils convoitaient dans cette 
belle région qu’ils affectionnent tout parti-
culièrement.
La passion de la restauration vient de Phi-
lippe, chef cuisinier depuis 45 ans, qui a 
pratiqué tout au long de sa carrière diffé-
rents styles de cuisine (collective, tradition-
nelle).
A son arrivée en Belgique à l’âge de 20 ans, 
il s’est dirigé vers la cuisine gastronomique, 
notamment dans une brasserie parrainée 
par Paul Bocuse à Bruxelles pour enfin se 
diriger vers une cuisine bourgeoise-cam-
pagnarde.
Dès 2019, le trio a décidé d’ouvrir son propre 
établissement dans les Ardennes belges. 
Philippe a donc transmis son savoir-faire à 
Quentin, son beau-fils et futur chef de la 
Hohmatt, et continuera encore à le conseil-
ler jour après jour dans sa nouvelle aven-
ture.
Ce trio sera ravi de vous proposer une 
cuisine campagnarde ainsi que des plats 

franco-belge (fondue au fromage, raclette, 
boulette sauce liégeoise, carbonnades  
à la flammande …).
Une carte de multiples choix sera renou
velée à chaque saison.
Chaque dimanche, de 9h à 15h, ils organi-
seront un brunch gourmand (saumon fumé, 
terrine, panel de légumes, charcuteries, 
fromages, viennoiseries …)
Du mercredi au vendredi, un menu du jour 
sera suggéré aussi bien côté brasserie que 
côté salle à manger.
Les clients pourront aussi découvrir chaque 
jour de 9h à 10h30 différentes formules  
de petits déjeuners.
Pour les après-midis, dégustation de pâtis-
series ainsi que divers desserts et décou-
verte de glaces en provenance des Alpes.
Ils ont pensé aussi aux marcheurs et vété-
tistes avec un choix de sandwichs à em-
porter.
Ils travailleront autant que possible avec  
des produits locaux.
Tous les mets seront des préparations 
« maison ».

Ils souhaitent que la Hohmatt devienne un 
lieu de plénitude avec une décoration chan-
geante à chaque évènement de l’année 
(Pâques, Saint-Valentin, Noël …).
Une salle de 50 couverts pourra accueillir  
les clients désireux de fêter un baptême, 
une communion, un séminaire, un repas 
d’entreprise avec une proposition éven-
tuelle de menu.
Pour terminer, deux chambres d’hôtel 
aménagées avec soin dans un style mon-
tagnard seront mises en location dès le  
1er septembre prochain.
Bref, Régine, Philippe et Quentin seront 
heureux de partager avec vous le début  
de leur nouvelle aventure dès le 23 août. � 
� : :
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De nouveaux visages à la Hohmatt
H O H M A T T

Entraînements cardio-vasculaires à Macolin
L E  G R O U P E  D E  M A I N T E N A N C E  C A R D I O V A S C U L A I R E  M A C O L I N  S E  P R É S E N T E

En mai 1987, le Groupe de maintenance car-
diovasculaire Macolin a été fondé par l’Ecole 
fédérale de sport. La 1ère page du docu-
ment sur la politique du 3e âge (2008) de 
notre commune est illustrée par une photo 
prise lors de l’un des entraînements. Cer-
tains habitants plus âgés connaissent ce 
groupe, même si ce n'est que par ouï-dire. 
Voici donc des informations actuelles.

Le Groupe de maintenance cardiovasculaire 
organise des entraînements (aquafit ; gym-
nastique en salle avec entraînement d’en-
durance et de force) qui se basent sur les 
principes établis par la Fondation suisse de 
cardiologie. Des événements conviviaux, 
dont des randonnées, complètent les acti-
vités.

Les entraînements sont orientés vers les 
besoins des personnes qui, à la suite d’une 
maladie coronarienne ou même après un 
infarctus du myocarde ou une attaque céré-
brale, souhaitent améliorer et maintenir leur 
santé à long terme après une réadaptation.

Deux fois par semaine, les participants 
s’entraînent dans des salles du Centre spor-
tif national de Macolin sous la direction des 
maîtres et maîtresses de sport.

Le groupe se compose actuellement de  
4 femmes et de 15 hommes, avec une 
moyenne de 10 et 6 participants.

Les personnes intéressées peuvent parti-
ciper à quelques entraînements et voir 

ainsi si le groupe leur convient tant du 
point de vue sportif que sur le plan social. 

Un dépliant contenant de plus amples 
informations est disponible à la commune 
ou peut être demandé auprès de :
Jan-Peter Ohling
téléphone : 032 323 08 46
e-mail : jan-peter.ohling@bluewin.ch �  : :

Aquafit à l’OFSPO
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Une matinée réussie
C H O E U R  E V I L A R D - M A G G L I N G E N  C E M 

L’amitié était le thème de la matinée bien 
fréquentée du chœur Evilard-Magglingen 
le 25 mai. Sous la direction de Roberto Monti 
et accompagné au piano par Jacqueline 
Hirschi, à la percussion par Brigitte Lanz et 
à la basse par Claude-Alain Dind, le chœur 
composé de près de 30 voix a interprété des 
chansons de différentes époques et de dif-
férents genres musicaux. L’amitié, un vaste 
domaine, mais important dans toutes  
les situations de la vie ! Le premier chant  
a cappella fut « Signore delle Cime », la 
célèbre chanson de Giuseppe de Marzi  
sur la mort d’un bon ami de la montagne. 
« Der Lindenbaum » de Schubert chante les 
louanges d’un arbre familier comme ami, 
Reinhard Mey remercie son cercle d’amis 
avec « Gute Nacht Freunde », « Amitié », ren-
du célèbre par Françoise Hardy, est un 
hymne à l’amitié et « Lean on me », une 
chanson aux accents gospel, était égale-
ment au programme, tout comme la chan-
son des Beatles « With a little help from  
my friends ». Les chansons étaient accom
pagnées d’images touchantes projetées, 
sélectionnées par Annemarie Reber-Kästli. 
Le programme était complété par des 
textes d’auteurs connus, tels que la ren-
contre enchantée du petit prince avec le 
renard dans « Le Petit Prince » d’Antoine  
de Saint-Exupéry. Annie-Claude Waldvogel 
a animé le concert.

Beaucoup de gens manquent d’amis et  
se sentent seuls. Chanter dans la chorale 
Evilard-Magglingen serait une occasion de 
se faire des amis et d’entretenir la commu-
nauté. Pourquoi ne pas vous joindre à 
nous ? Pour rappel : la chorale répète tous 
les mardis soir de 19h45 à 21h15 à la maison 
communale.

D’autres représentations sont prévues : ac-
compagnement musical du culte en mon-
tagne de la paroisse réformée de Bienne à 
l’abri de l’OFSPO au-dessus de la Hohmatt 
le 31 août ; inauguration de la nouvelle 
place du village le 27 septembre et « Chants 
de Noël à Macolin » le 14 décembre dans  
la chapelle de Macolin.

P O U R  L E  C E M ,  H A N S  A LTO R F E R   : :

Avant la matinée, la chorale a pu présenter le programme – sans accompagnement rythmique –  

à la Résidence Les Roches à Orvin. Il manque également sur la photo les chanteuses et chanteurs 

qui nous ont soutenus lors du concert.

JJOOUURRNNÉÉEE
PPOORRTTEE OOUUVVEERRTTEE

Samedi, le 06.09.2025
de 10h00 à 15h00

www.tcevilard.ch | info@tcevilard.ch
Seulement par beau temps

Jeunes ou moins jeunes, débutants ou pros
Tout le monde est bienvenue

Jeux et plaisir pour tous
Tennis découverte et parcours
Test de matériel avec conseil
Restauration et boisson
Échanges avec les entraîneurs et les membres
Show-Match, à partir de 14h00

DÉCOUVRIR LE TENNIS - RENCONTRER DU MONDE - S'AMUSER

Tennis Club Evilard



Deux fois par année, au printemps et en 
automne, la salle communale est devenue 
le théâtre d’un événement culturel des plus 
appréciés. Adultes et enfants ont l’occasion 
de se produire sur scène de façon sponta-
née et dans une ambiance décontractée.

Nous animons la scène ensemble par 
diverses contributions. Scène libre c’est :
•  �le plaisir de présenter nos intérêts et nos 

talents,
•  �l’envie de nous rencontrer à travers nos 

sensibilités et nos dons,
•  �l’occasion de monter sur scène, de recevoir 

et dispenser des applaudissements,
•  �le choix de passer un moment ensemble, 

en chair et en os, ici et maintenant.

Scène libre fonctionne sur le principe du 
pique-nique canadien : nous apportons une 
contribution culturelle toute personnelle et 
savourons celles apportées par les autres. 

Nous privilégions les productions courtes : 
pratique d’un instrument de musique, dé-
monstrations sportives, saynètes, danses, 
dessins, gags, tours de magie, présentation 
d’un animal de compagnie, kamishibaï, 

objets de curiosité, vidéos, mini-confé-
rences … 
Scène libre c’est notre liberté et notre 
diversité d’expression. Chaque spectacle 
est unique. 

Ce projet socio-culturel a été initié par 
Martha Garst en 2018. Avec sa bonne 
humeur et son charisme, elle a organisé  
en tout 15 rencontres Scène libre. À partir de  
cet automne, Martha délègue l’organisa-
tion. Nous saluons ici son grand engage-
ment : réserver la salle, actualiser les flyers 
mis en pages par Heidi Schmidt, distribuer 
l’information à l’école, motiver jeunes et 
moins jeunes à participer, décorer la scène, 
préparer un goûter, accompagner le chant  
de bienvenue à la guitare … Un immense  
et enthousiaste MERCI Martha !

La relève est assurée par Olivia Jost et  
Anne Bernasconi. Médiatrice culturelle, 
cette dernière est présente depuis les 
débuts il y a 7 ans pour la modération de  
la manifestation. Elle établit le programme  
du jour sur le vif avec les personnes pré-
sentes. Elle aime encourager chacune et 
chacun à monter sur scène. Olivia tire les 

ficelles en arrière-plan et veille à ce que 
tout le monde se sente à l’aise. 

Olivia et Anne se réjouissent de collaborer 
et de recevoir les annonces de contributions 
variées. N’hésitez pas à nous  contacter.  
La scène est ouverte à toutes et tous !

La prochaine Scène libre a lieu mercredi  
1er octobre 2025 de 16h à 18h. La première 
heure est consacrée au goûter amené indi-
viduellement, à la mise en train douce,  
à l’installation des chaises, des lumières et 
des éventuels éléments de décor et à lister 
les numéros annoncés. L’idée est de pré
parer ensemble notre scène ! À 17h, c’est la 
partie spectacle proprement dit qui com-
mence. Puis la conclusion commune est 
prévue à 18h.

Au plaisir de nous rencontrer à Scène libre 
deux fois par an pour découvrir nos divers 
talents et passions ! 

Inscriptions et renseignements : 
annebernasconi@bluewin.ch ou 
ol.jost84@gmail.com

A N N E  B E R N A S CO N I  &  O L I V I A  J O S T   : :
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E V I L A R D

Scène libre



La fête pour célébrer le 125e anniversaire  
de la SUPEM approche. Le dimanche 21 sep-
tembre, vous pourrez participer en famille, 
en groupe ou en couple à notre bal(l)ade 
gourmande. Pour rappel, il s’agit de dé
couvrir un parcours qui va relier Macolin à 
Evilard par des chemins détournés, mais 
sans difficultés et accessible en poussette.

Ce parcours des générations sera jalonné  
de postes disséminés dans la nature et 
facilement reconnaissables avec leur banc 
rouge, le symbole de la SUPEM. A proximité, 
vous allez découvrir des maisonnettes avec 
des questions. Par exemple, savez-vous 
combien de fontaines se trouvent sur le 
territoire d’Evilard-Macolin ou comment 
s’appelle le musée d’Evilard?

Ce parcours de quatre kilomètres débute 
avec café et croissants à la Fin du Monde 
pour s’achever devant la maison commu-
nale où il y aura de quoi manger, de la 
raclette aux saucisses en passant par des 
pâtisseries et de quoi boire. Premier départ 
de Macolin à 09h45. Entre le départ et  
l’arrivée, nous avons concocté de petites 
surprises gourmandes et ludiques.

F E N Ê T R E S  O U V E R T E S  S U R  L E 
«  G A R T E N  S O L I D A I R E  »
Le 15 juin, l’équipe du « Garten Solidaire » 
emmenée par Samantha a une nouvelle fois 
participé à Fenêtres ouvertes sur les jardins. 
Sous la chaleur, le public a été invité à dé-
couvrir de 10h à 12h cet espace de nature 
situé à l’entrée d’Evilard, près de l’ancien 
cimetière. Cette manifestation qui se dé-
roule du 1er juin au 14 septembre entend 
réunir des personnes qui s’intéressent au 
jardinage écologique et veulent échanger 
leurs expériences.

V A N D A L I S M E 
Le banc rouge de la SUPEM situé le long  
de l’Alpenstrasse à Macolin a été vandalisé. 
Un ou des inconnus l’ont barbouillé avec 
de la peinture noire. C’est la voirie de notre 
commune qui a découvert cet acte de 
vandalisme fin juin. Aujourd’hui, le banc a 
retrouvé sa couleur d’origine. Le dépôt 
d’une plainte est envisagé. �   : :
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S U P E M

125 ans de la SUPEM : venez fêter avec nous !

À la mémoire de 
Verena Chiari  

G R O U P E  D E S  R O M A N D E S 

Verena, notre chère amie,  
a été une membre en-
gagée et précieuse 
du Groupe des Ro-
mandes pendant 
de nombreuses 
années. 
Elle nous a quittés 
subitement, à la 
suite d’une opéra-
tion et après plusieurs 
séjours à Nottwil. 

Membre active du comité, elle a tenu les 
comptes de notre groupe pendant près  
de trente ans, avec une rigueur remar-
quable et un grand dévouement. Avec son 
mari André, elle a également participé à 
l’organisation de nos inoubliables Rallyes 
durant 10 ans. 

C’est avec une profonde tristesse que nous 
lui avons dit adieu le 8 mai. Son courage et 
sa gentillesse demeureront à jamais dans 
nos mémoires. Elle occupera toujours une 
place spéciale dans nos cœurs. 
À la suite de son départ, lors de l’assemblée 
extraordinaire, Rosanna Salvi a accepté  
de reprendre la responsabilité de la comp-
tabilité �   : :

Alors n’hésitez pas et venez nous re-
joindre pour participer à ce jubilé. Pour 
des questions d’organisation, nous vous 
demandons de vous inscrire jusqu’au 
mercredi 3 septembre à info@supem.ch 
en indiquant le nombre de personnes 
prévues dans votre équipe. Les détails 
vous seront communiqués par retour de 
courriel après l’inscription qui est sym-
boliquement fixée à 12,50 francs par 
groupe.



20  : :  I N F O B U L L E T I N   3/2025	  

K O N Z E R T E  E V I L A R D  S A I S O N  2 0 2 5 
Retrouvailles
Dimanche 14.09.2025, 17h00

REDÉCOUVERTES AVEC LE TRIO PASQUART 

ISABELLE TREU, flûte  •  SIMON STETTLER, clarinette  •  
JÖRG HOF, guitare et trompette

Britten, Quantz, Mozart, Saint-Saëns, Schubert, Reynolds 

A G E N D A

26.08.2025
Consultation sociale gratuite pour les plus de 60 ans
La Lisière 

14.09.2025
Konzerte Evilard
REDÉCOUVERTES AVEC LE TRIO PASQUART 
ISABELLE TREU, flûte 
SIMON STETTLER, clarinette
JÖRG HOF, guitare et trompette
Britten, Quantz, Mozart, Saint-Saëns, Schubert, Reynolds 
Salle communale d’Evilard 17h

17.09.2025
Rencontres Macolin 60plus 
Restaurant de la Hohmatt 10h

18.09.2025 
Groupe des Romandes
Rencontre 
Lisière 14h30

21.09.2025
SUPEM
Fête du 125ème 
Détails et inscriptions dans l’Infobulletin de fin mai.

27.09.2025
Fête d’inauguration de la « Place de la Mairie »
(détails suivront)

01.10.2025
Scène libre
Culture à la bonne franquette pour petits et grands
16h installer en commun et goûter individuel
17h programme surprise (18h00 conclusion commune)

01.10.2025
Rencontres Macolin 60plus 
Visite du Centre Albert Anker
à Anet 14h00

15.10.2025
Rencontres Macolin 60plus 
Restaurant de la Hohmatt 10h

28.10.2025
Consultation sociale gratuite pour les plus de 60 ans
La Lisière 

29.10.2025
Rencontres Macolin 60plus 
Visite de l’abbaye et de la fromagerie de  
Tête de Moine à Bellelay (toute la journée)

19.11.2025
Rencontres Macolin 60plus 
« Noch’n Gedicht und andere Ungereimtheiten » :  
citations et poèmes de Heinz Erhardt
Restaurant de la Hohmatt 10h

20.11.2025 
Groupe des Romandes
Rencontre 
Lisière 14h30

05.12.2025
SUPEM
Saint-Nicolas 
Les détails seront communiqués  
sur le site de la SUPEM début novembre

06.12.2025
Société locale de Macolin
Saint-Nicolas
Maison de groupe Macolin à la forêt 17h

16.12.2025
Consultation sociale gratuite pour les plus de 60 ans
La Lisière 

17.12.2025
Rencontres Macolin 60plus 
Café de l’Avent
Restaurant de la Hohmatt 10h
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Livraison : fin du mois suivant

M A N I F E S T A T I O N S  R É G U L I È R E S   :

•	� Rencontre 64+ Evilard 
Chaque 2ème lundi du mois 
CAFE/CROISSANTS 9h30, Maison communale

	 Chaque 1er mardi du mois
	 CINEMA POUR SENIORS 14h15, Cinéma Apollo, Bienne

	 Chaque 2ème jeudi du mois
	 TABLE DE MIDI à « La Lisière »

	 Chaque 3ème mercredi du mois
	 JASS / JEUX 14h00 – 17h00 Café « La Lisière »

•	� Chœur Evilard – Magglingen
	 Dates des répétitions : Mardi de 19 h 45 à 21 h 15
	 à la maison communale d'Evilard

•	� Gruppe Frauen Evilard/Magglingen 
Chaque dernier mardi du mois 
Rencontre à La lisière à 15h00

•	� Rencontres Macolin 60plus  
le troisième mercredi du mois

	 le lieu sera communiqué à chaque fois après le 11 juin 2025

•	� FC Evilard 
Les jeudis du club House 
Consulter le site www.fcevilard.ch pour les menus et  
les réservations


